
RRDACŢfUHTEA Ş I  A !> M IM C T K A Ţ U I» F A  i
BRAŞOVÎJ, î>iaţa tnare Nr. 22.

,G A Z S T Â «  I E S E  J N  F I E C A R E  D I.

t*e unö an fl 12 fior., pe şâse luni 8 fior., pe t r e i  l u a i  3 fior. 
Kosaânia ţ i  strâioâtato:

Pe anö 4r0 f r . , pe ş£s e  l u n i  20 fr , pe t r e i  Im»? 10 franc!,

m  243

Braşovu, 4  Noemvre 1887.
Nu puţinii svonö a făcuţii scirea adusă de 

„Norddeutsche allg. Z tg .“ , că principele Bism ark  
va veni la Berlinü „la ordinulű ím pératului“ .

Venirea acésta a lu i nevoluntară se pune 
în legătură cu visita apropiată a Ţa ru ţu i Rusiei, 
care se aştâptă sé soséscá Vinerea viitóre în  Ber
linü, unde va petrece 24 de óre. Fo ile  prusso- 
file esplică ordinulü ímpératului W ilhe lm  aşa, că 
Bismark n’ar fi voitű de bună voiă sé fiă de faţă 
în Berlinü la sosirea Ţa ru lu i.

Ş i ’n adevérü nu fără óre care surprindere 
a luatu cunoscinţă lumea politică de noua cam- 
paniă a prinţu lu i Bbmarck în  contra valorilorü 
rusesci tocmai în  ajunulü visitei Ţa ru lu i şi acésta 
se ínterpretézá aşa, că cancelarulü germanü a 
voitü sé arate că nu-i pasă de ameninţările R u 
siei, după ce a íncheiatű aşa numita alianţă triplă 
cu Austria şi cu Italia.

Bism ark a datü adecă avisü băncei impe
riale germane de a nu mai împrumuta bani pen
tru hârtiile garantate de Ţa ru lii Rusiei. Acésta 
conţine o provocare directă cătră toţi capitaliştii 
germani de a nu mai ţinâ hârtii de valóre ru- 
séscá, ci a le vinde cátü mai curéndü.

In  timpulű din urmă Rusia a luatü unele 
mésuri ostile Germaniei, precum cele îndreptate 
în contra supuşilora germani din imperiu. Acum 
principele Bismarck le răspunde declarându-le rés
boiu economicű.

In  asemeni împrejurări se făcu combinaţiile 
cele mai varii asupra îm prejurării, că Impératulü 
„a datü ordinü“ cancelarului séu sé vină la Ber
linü. Se (j.ice, că adjutantulü ímpératului a fostü 
anume trim isü la Friedrichsruhe ca sé’lü îndemne 
sé vină, dér nu i-ar fi succesü acésta şi aşa a 
urmatü „ordinulü“.

Cu tóté aceste suntü voci, chiar din tabéra 
oficiósá, cari pretindü că Ţa ru lii ar avé inten- 
(iunea de a se apropia de „liga de pace“. Se 
mai pretinde c£ ín curéndü m inistrulü de esterne 
fusescü d-lü de Giers se va retrage şi va fi în- 
locuitü cu ambasadorulü actualii rusescü din Be r
linü contele Şavalov, care este fórte bine vé(Jutü 
la curtea din Berlinü.

In  casü când Giers ar fi ínlocuitü cu Şu- 
valov raporturile dintre Rusia şi Germania s’ar 
ameliora în  modü însemnaţii şi acésta ar fi unü 
semnü, că Rusia nu voiesce deocamdată sé în 
treprindă nimicü duşmănoşii în  contra aşa nu
mitei »lige de pace“.

Dér este şi rémáne bătătora la ochi, că pe 
când potentaţii imperielorü nordice se pregătescfl 
a-şi întinde din nou mâna în semnü de amiciţiă, 
limbagiulü foilorü germane şi ruse devine totü 
mai duşmănosfl şi se petrecü fapte, cari eschidü 
chiar posibilitatea reînoirei raporturiloril bune de 
mai nainte între ambele state. O ri dórá mésura 
prinţului Bism ark faţă cu hârtiile de valóre ru 
sesc! a avutü numai scopulü de a face presiune 
asupra guvernului şi a curţii rusesci silindu-le 
să-şi schimbe atitudinea vréndü nevréndü în  sensű 
mai pacinicü?

In  curéndü se va face lumină asupra ne
înţeleselor ü raporturi germano-rusesci şi atunci 
se va vedé décá (Jiarulü „Nord“ , care atacă din 
nou pe Germani, ori acele voci oficióse germane, 
cari vorbescil de-o nouă apropiare între Berlinü  
şi Petersburg vorü avé dreptate.

Acum sosesce scirea, că în  onórea Ţa ru lu i 
se va da în Berlinü şi unu „bal páré“. O ase
menea petrecere tocmai în  nisce momente, când 
scirile despre starea sănătăţii p rin ţu lu i de co- 
róná germanü suntü aşa de íntristátóre, n ’ar avé 
sensü, décá nu s’ar pune aşa de mare preţfi la 
cnrtea din Berlinü pe o primire strălucită a Ţ a 
rului,

ANULÜ L.

Jo i, 5  (17) Noemvre.

In memoria lu i Iacobü Mureşiaim.
Redactorul „Gazetei Transilvaniei« a mai primiiü urmátó- 
rele scrisori de condolenţă:

Zara (Dalmaţia), 5 Noemvre 1887.
Scumpe amice! Am sositü astădi aici după 

patru séptémáni de cálétoriá, ce le-am petrecutü 
prin satele românesci ale Istrie i, şi abia astăzi, 
cu adencă durere, citescil trista scire despre în 
cetarea din viâţă a ilu stru lu i vostru părinte.

V inü sé depunü lacrimile şi tributu lü  meu 
de pietate pe morméntulü acestui ilu stru  pa- 
triotü.

U n ü  Iacobü Mureşianu, unü Cipariu, unü 
Bărnuţfl şi Andreiu Mureşianu, caractere admira
bile ale secuiului X IX-lea, bărbaţi înzestraţi cu 
o puternică voinţă, ómení ai scripturei naţionale, 
adevâraţi reformatori ai unui poporü, ei în tim 
puri grele au tra?ü brasde a4énci pe pământulü 
íntelenitü alü patriei nóstre, ale cărora merite 
astădi nu le putemü deajunsü apreţia şi a cărora 
viâţă încă nu se póte scrie; ei vorü rémáné ínsé 
ca nisce columne puternice în edificiulü nostru 
naţiona l, pe cari valurile tim purilorü nu le vorü 
puté distruge nici şterge din memoria nostră,

F iă  memoria lo rii binecuvântată! F iă  ca 
noi, generaţiunea care urmămu acestora bărbaţi 
veneraţi sé putennl continua frumósa lorü operă 
cu aceeaşi inimă şi cu acelaşi spiritü, cu aceeaşi 
abnegaţiune şi perseveranţă, şi Domnulü de süsü 
ne va ajuta şi va reînoi dilele nóstre precum au 
fostü dela ínceputü.

Nic. Densuşiaim.

Velcheriu, în 5 Noemvre 1887.
Stimate Domnule Kedaetoru! jj'imau-ca pă

rintele d-vóstré, Iacobü Mureşianu, s’a mutatü 
la viâţa cea eternă, ca s0-şi priméscá coróna 
pentru ostenélá, luptándü o jumétate de seculü 
pentru causa RomânilorO, în  recunoscinţa marelui 
patriotü românii, ilu stru lu i descendentü alü lu i 
Tra ianü şi neobositului propagatorii alü românis
mului, aveţi bunétate a prim i, deşi cam târziu, 
şi condolenţă mea, şi f iţ i mândri că aţi avutü 
părinte pre unü mare profeţii alü naţiunei ro
mâne ! Arone Boca.

Irlanda!
V orb indü de Irlanda, care sufere, care of 

tézá sub jugulü de fierü alü f i l a n t r o p i l o r ü  
englesí, de Irlanda sclavă, şi legată cu lanţuri 
grele, insuportabile, „Résboiulü“ <Jice :

Nu putemű decâtü së admirämü acestö poporö 
care se luptă cu o înverşunare demnă de omenii cari 
vreau së capete emanciparea lorö, compätimindü totodată 
de milă pe călăii lorö, car! continuă a crede că, décá se 
va închide unulö séu mai mulţi din conducătorii irlan- 
desi, se va potoli réscóla, se vorü calma aspiraţiuni'e 
drepte, nobile şi mar! ale Irlandei întreg!.

Aşa totd’auna se întemplă cu Cesarii aceia, carî, 
sperándö în victoria şi în isbânda lorö, închidü ochii, 
îş! astupă urechile ca nu cumva s’au4ă ţipetele despe
rate, strigătele de mórte ce punü victimele inocente, lo
cuitorii sêrmanei Irlande, închişi, espulsaţ! şi băiuţî.

Şi ce voiescü Irlandesii?
Aceea ce voescü tóté popórele care’ş! íntelegü drep 

turile şi legitimile lorö aspiraţiunî: Emanciparea şi gu
vernarea prin sine. Irlandesii suntö însë şi mai mo
deşti în cererile lorö. Ei nu reclamă decâtü stăpânirea 
fictivă a Englesilorö, controlulü numai alü acestora la 
actele şi decisiunile făcute de unü parlamentü n ţionali).

Anglia însë, séu mai bine ĉ isü partidulü Torylorü, 
care nicidecum nu înţelege progresulü ideilorü şi princi
piile avansate ce reclamă secolulü nostru de civilisaţiune, 
s’a opusü, şi, ca guvernantü, a votatü o lege barbară, 
represivă şi crudă.

Prin acéslá lege se pune capétü la tóté libertăţile 
ce póte së aibă unü poporü civilisatü, cum suntü Irlan
desii, se calcă tóté drepturile, se comitü tóté infamiile. 
Şi acésta numai de témâ ca nu cumva Irlandesii, pu-
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nêndü mâna pe aceste libertăţi, së nu scuture într’o <Ji 
cu desăvârşire jugulö insuportabilű alü mândrilorü fu ai 
Albionului.

Putinü după votarea acestei legi, guvernulü a luatü 
o altă hotărîre, aceea de a disolva liga naţională din 
Irlanda şi a opri tóté întrunirile ei.

Acésta însë fù prea multö. Irlandesii, nesuferindü 
acéstá stare, începură a se opune prin forţă. Demnii 
lorö deputaţi au datö cei d’ântêiu esemplu. Deputaţii 
D’Obrien, Clark şi alţii au fostű judecaţi şi încarceraţi. 
Ambii aceştia vorü suferi o închisore de trei Iun!, supuşi 
la tóté rigorile acestei încarcerări. Ei vorü purta bluza 
condamnaţilorO şi vorü face tóté pedepsele la care aceştia 
suntü supuşi. Primarul ü Dublinului a fostü şi dênsulü 
jadecatü; avù însë sorţi de scăpare, căci fii achitalü. 
Pedepsele acestea le-au suferitü personagiele importante 
ale Irlandei; vë lăsăm ü acum së vë închipuiţi ce sufere 
clasele secundare, muncitorii şi ţeranii irlandesi. De a- 
ceea nu trece o (Ji în Irlanda, fără ca în diferitele părţi 
ale ei së nu se intêmple încăerăr! sángeróse, omoruri, a- 
restări. Puşcăriile sunlü deja pline. Mişcarea e generală 
în Irlanda, căci toţ! locuitorii ei au aceleaş! reclanaa- 
ţiuni, nutrescü aceleaşi visuri.

Cum se va termina acum acéstá stare imposibilă! 
Nu vedemü o altă eşire decâlü prin venirea liberalilorü 
la putere cu d-lü Gladstone în frunte, care n’a íncetatü 
cu tótá bătrâneţea sa, a stigmatisa faptele barbare ale 
cabinetului Salisbury.

Suferinţele Irlandei suntü o pată pentru Anglia, care 
alergă së scape pe alţii din sclăviă din Africa şi Ocea
nia, uitândü, că în casa ei proprie suntü subjugaţi atâtea 
milióne de nefericiţi. Marele poetü englesü lordü Byron, 
care s’a luptatü pentru independenţa Greciei, sufere de 
sigurü acum védendő c h i n u r i l e  ^ iu  u ó ic  .i u i u u

supuşi Irlandesii şi Irlanda întrégà.

Unü discursü ala ministrul ai englesü 
Salisbury.

Cu ocasiunea banchetului lord-mayorului (jpri- 
marulü) din Londra, lordulü Salisbury, prim ulil- 
m inistru alü Engliterei, réspuníjéndü la unü toastü 
ce s’a ridicatü în sánétatea sa, a (Jisu:

Speranţa ce ?m esprimatü anulü trecutü, cum că 
lord-mayorulü va împlini timpulű séu de serviciu în plină 
pace, s'a realisatü, deórece dificultăţile în cestiunea af
gană s’au înlăturatO Guvernulü a primitü scire că Eyub 
Khan, care ar fi pututü ameninţa pacea în Afganistanü, 
s’a supusü guvernului indianü.

Cu privire la situaţiunea generală européná, lordulü 
Salisbury a declaratü, că dénsulü nu cunósce nimicü ce 
ar putea pricinui nelinisce. Dér dénsulü a adáogatü: 
Câtă vreme naţiunile ţinti armate enorme, câtă vreme 
continuă întrecerea în înarmări, ínzadarü aşteptămtt o li- 
nisce deplină; dér imensa forţă, care se dă armelorü mo
derne, asigură pacea mai multü decátü în filele când 
résboiulü s’ar fi pututü face uşorO şi ieftinü. Dénsulü 
crede că fie-care domnitorii şi ministru distinsü din iume 
nutresce fără escepţiune dorinţa seriósá ca pacea sé fiă 
menţinută.

Periculű pentru viitorü póte nasce din o eventuală 
isbucnire a sentimentului pătimaşO şi dusü în ispită a 
masselorü poporaţiunei. Guvernulü nu caută decátü men
ţinerea păcei şi a tratatelorü, precum şi a actuo.lei con- 
figuraţiuni europene şi a independenţei poporaţiunilorO li
bere. Şi în drumulü seu spre aceste scopuri nu este 
singurü.

Primuíü ministru a arátatü câtil este de importantă 
regularea cestiunei canalului de Sueztl şi a Hebridelorü, 
deórece prin acésta s’a ínláturatü unü ghimpe dintre 
Francia şi Englitera şi s’au întăritO speranţele pentru pace. 
A relevatü apoi discursurile d-lorü Crispi şi Kalnoky, a 
doi bărbaţi de statü, cu cari simpa'iele Engliterei suntü 
strínsü legale. Discursurile acestorü bărbaţi de statü au 
întărită în ómen! speranţa, că pacea va fi menţinută, şi 
guvernulü crede, că şi denşii urmárescü d’asemenea sco
purile cuprinse în politica Engliterei.



Nr. 243. GAZETA TRA NSILVAN IEI. 1887.

SO IR ILE  ţ) IL E I.
Se anunţă din Pesta, 3ă ministrulü Tisza caută sé 

se înţelâgă cu representantulü grupului Rotschild pentru 
lucrările de regulare a Por îlorü de ferü.

—x—
Ceangăii colonisaţt în Ungaria, adecă cei cari au 

mai rémasü, căcî cei mai mulţî s’au íntorsü índérétü în 
Bucovina, au ínceputü s0’ş! nápustéscá totü şi sé fugă. 
numai sé scape de miseria în care i-au adusü eéta „pa
triotică“ kulturegyletistá-maghiarisátóre, numită comite 
tulü de colonisare, cu guvernü cu totü. Ceangăii din 
Gyorok nu mai potü suferi viâţa miserabilă ce o ducü, 
şi în privinţa materială şi în cea sanitară. Guvernulü le a 
scosü ochii cu câteva ceva, dér Ceangăii înţelegendă cu 
cine au de-a face, au ínceputü sé fugă, şi încă nóptea 
pe neştiute, ca sé nu’i ţină cu sila acolo. Soigábiréulü 
alérgá cu pandurii sé gáséscá şi sé aducă índérétü şâse 
familii fugite. Incătrău vorü fi apucaiü, nu se scie. — 
Maghiarisatorii, cărora nu le vine la socotélá fiasculO, 
se scusă (Jicéndü că *nu le place Ceangáilorü sé lucreze«, 
dér în acelaşi timpü recunoscü că trăescO în raporturi 
miserabile.

Unü ţ0ranO din Borcutű, vréndü sé plátéscá la 
térgulö anualü din Sighiş6ra nisce viţei ce*i cumpérase 
şi avéndü între bani şi unü florinü de argintü falsü, fü 
arestatü şi predatü judecătoriei.

—x—
Sub titlulü „Résbunarea Românilor u* scrie „Nem

zet“: „Din Dresda ni se scrie, că în 6 Noemvre cinci 
ţ0ranî mergéndü dela târguşorulO Lujerü acasă, pe drumü 
au fostü atacaţi de o cétá de vaiahi. Trei ómeni au 
fostă greu răniţi, ceilalţi doi au scápatü printre tufişuri. 
Unulü a muritü, allulü e]jatátü de gravü rănitfl, íncátü 
nu mai e speranţă de scăpare. Cm ma acestei résbunári 
neomenóse este: acum câţiva ani cei cinci atacaţi au 
zălogitO pe mai mulţî tovarăşi de ai agresorilorO, pen
tru că vitele lorü păsceau în live l̂e atacaţilor**. Ş i a- 
cum după ani întregljjşî’au résbunatü intr’unü modü re- 
voltătorO."

—x—
Ni áe scrie din Chiusa cu da'a de 10 Noemvre n. : 

In  urma deselorű incendii, ce s’au in'émplatü in anulü 
acesta, venerabilulü consistoriu gr. cat. de Gherla a pro- 
vocatü hi mai multe réndurl curatoriile bisericesci sé a- 
sigureze bisericile, scólele şi supraedificatele bisericesci. 
Unü modü uşorO de a asigura aceste superedifi -ale este 
colectarea în biserică dela poporü. In Chiusa s’au asi- 
guratü tóté superedificatele bisericesci la banca „Transil-
v a n i a *  n A  1 0  a n i .  I n  1 A d Q  ( u n a  r n i i a  f i . )  V. si <?i « ’*> n n -

l®ctatO premiulü şi celelalte competinţe în suma de 10 
fl. 25 cr. v. a. în câteva Dumineci. De aci înainte după 
convenţiunea încheiată intre venerabilulü consistoriu şi 
banca „Transilvania«, fiindü a se plăti numai 6% la sută; 
suma necesară de 6 fl. v. a. se va puté colecta şi mai 
uşorO şi aşa cu o contribuire de câţiva cruceri, se asi
gură capitalulü frumosü de 1000 fl pentru unü casü de 
nenorocire. La acestü modü de asigurare se atrage a- 
tenţiunea preoţilorO şi a curatoriiiorü nóstre bisericesci
— Incassarea dárilorü a ínceputü şi pre aci, v^csaţiunile 
de tótá forma suntü la ordine“.

— x—
Cursü de limba română a deschisü în localităţile 

casinei militare din Timisóra d-!ü profesorü de limba ro
mână dela şc0la de cădeţi de acolo Romulus Hauca

(») F O I L E T O N  D.

IjOGOFÉTTTLtr M ATEITT
NOVELĂ.

—  Ba că tocmai! —  grăi Rădiţa şi o rupse ín
t r ’unü rîsu de i se au<jlea vocea ei subţirică pănă la 
cârciuma din capulă satului. — A i brodit’o, Ienache, 
cu nemţoicele d-tale, —  adauso Rădiţa dándü din capă,
—  curată c'ai brodit’o ! — şi în hohote dc rîsu  intra 
în casă sé aducă ţuică.

— Apoi da, aşa e! —  începu maşinistulu. —  
Aşa e! — repeta elu, dér se opri, căcî Rădiţa... dră- 
cósa de Rădiţă, rîdea aşa de cu hază şi rîsu lii ei ve
selii amestecată cu ţuţu itu lu ţuicii, ce o turna, făcea 
sé se audă unü tonă aşa de plăcută, íncátü Ienache îşi 
curmă vorba şi asculta la rîsu lii Rădiţei.

—  Fă  Rădiţo! —  grăi maşinistulu şi se ridică de 
pe laviţă. —  Radiţo...fă.... a draciloru mai eşti d-ta!“

—  Ca o nemţoică! —  ílü  întrerupse Rădiţa ve- 
nindă cu ţuica în mână. —  Ca o nemţoică! —  repetă 
ea şi se aşedă pe laviţa de alăturea.

Ienache se lăsă erăşî pe laviţă, luă ţuica în mână, 
se uită la sticlă, o scurse pe jumétate, se uită la Ră
diţa şi apoi plecându privirea spre pămentă, clătina din 
capü şi rîdea în semnă că adecă i-a plăcută vorbele 
Rădiţei.

Pe când stau astfelă Ienache şi Rădiţa, era seră 
cum *e cade.

pentru oficerii şi cădeţi» din armata com. imp. şi regală. 
Cuvântarea inaugurală ţinută Mercuri séra în 9 Noemvre 
nou a. c. a fostü ascultată cu multă atenţiune şi bine 
primită de numerosulü publicü. Deocamdată aceste pre
legeri se vorü Jiné de 2 ori pe séptémáná.

—x—
După raportulü inspectorului de dare din comită- 

tulü Pestei, darea restantă în acelü comitatü se suie la
1,388,000 fl.

—x —
Tribunalulü din Viena a pusü mâna pe unü juristü 

din Cluşiu, anume E m il Weiss, séu cu numele mai „pa- 
trioticü“ Zoltán, care furase unü paltonü. Precum în
suşi a spusü, a fostü funcţionaro la tribunalulü din 0- 
radea-mare, dér fü datü afară pentru fapte neoneste; 
unui advocatü din Pesta, la care scria, i-a defraudatü 
400 fl. şi a fugitü. Acum ne mai avéndü cu ce trăi, 
a ínceputü sé fure.

—x—
Precum amü comunicatö, la 28 Octomvre unü in 

cendiu a prefácutü în cenuşe 84 de case ale loeuitori- 
lorü din comuna Vâlcelele bune, comitalulü Huniedórei."r. 1
Paguba se socotescé a trece peste 52 de mii de florini. 
Numai o singură casă a fostü asigurată.

—x—
Cu multă bucuriă reproduce »Ellenzék* scirea, că 

la 1 Decemvre se va începe în Braşovă, sub conducerea 
d lui capelanü mi Iii ar ü Szász Karoly, cursulü pentru in 
struirea ojicerilorű din armata comună în limba ungu- 
réseáy şi că comandantulü de regimentü Soo? Karoly a 
luatü cele mai energice mésuri pentru participarea la 
acestü cursü a oficerilorü, cari nu sciu unguresee. — 
De n’ar fi’n visü! şl-o fi (Jicéndü fóia kossuthistă.

Colectorulu de dare din Abrudu, Ferenczi Mihály, 
a defraudatü 4240 fl. 68 cr. din banii de dare. Décá 
defraudantulü nu va puté restitui, banii înstrăinaţi, din 
averea sa, paguba va avé sé o restitue comuna, tjice 
.Kolozsvár“. — Cu alte cuvinte, plătiţi Români ce de- 
fraudézá Ungurii!

—x—
La  concertulă de abonamentă ce-10 dă mâne sérá 

Joi orchestra oraşului în sala hotelului Nr 1 se va cânta 
şi „Hora vânătorului11 de Ventură. E de doritü ca Ro 
mânii cari se ducü la concerto. s0-şl mai dea voturile 
lorü la alegerea bucálilorü din programú şi pentru bu
căţi românesc!, — şi décá nu suntü tocmai opere — 
fiindü că destulü de rarü la aû imü. Aşa de esemplu 
o frumosă bucată cu variaţiunî e .Nunta {éránéseá.“

D lü Dr. Albinü Eder, proprietarulü şi directorulü 
celui mai renumitü institută sanitară din Viena, a a- 
dresatO legaţiunei române de acolo următorulO séu actü 
de fundaţiune, care dovedesce simpatia, ce o are d-lü 
Eder faţă cu ostaşulO románü: „Subscrisulü posesorö alü 
unui institutü sanitaro în Viena, consiliarü imperialü şi 
cavalerO alo ordinului Francisco losifö, fiindü decisü a 
manifesta sentimentele mele de multă probate ca filoromână 
ş i viuele mele simpatii pentru România ş i poporulu ro
mână prin unü actü deosebitü, declarü prin acésta, că 
dedicü unü locü liberű şi gratuitö ín instilulü meu sa
nitară pentru unü ofiţerO alü armatei române şi sunt 
totdéuna gafa a oferi loculü acesta gratuitü fiecărui ofi 
ţerO alü armatei române, care va voi a lua într’ajutorO 
concursulü capacităţilor medicale din Viena, şi care va

Drum eţii, cari conăceau la cârciumă, se duseră în 
dosulă casei, îşi puseră desagii căpăteiu şi horcăiau 
de somnulă ce’i cuprinse. Erau osteniţi sermanii şi 
mâne de cu nopte aveau s6 plece mai departe.

Despre câmpii venea călare logofStulă Mateiu.
Ajunse la cârciumă, descăleca, dădu bună seara, 

îş i legă calulu de felinarulu neaprinsu ce se afla înain
tea cârciumei (se aprinde numai când se scie că trece 
v r’ună slujbaşii dela prefectură), dădu mâna ântâiu cu 
Rădiţa şi apoi cu Ienache.

Logofetulu stătu puţinii în locu, îş i plecă sprân
cenele asupra ochiloru şi îndată dup! aceea se adresă 
cătră Ienache cu cuvintele:

—  A r fi bine sS mergemă înăuntru.., afară par’că 
nu’i tocmai de noi. —  Ş i ce’i Rădiţo? —  grăi Mateiu 
cătră cârciumăriţă. —  Ori nu ne poţi lăsa în casă? 
Ţi-e  frică că ’ţ i  vom face dârvală? —  adause elu şi 
zîmbi puţintel ii.

Mateiu era gânditorii.
Când şi când storcea câte unu zîmbetfi pe care 

l ’asu putea asSmăna cu o seîntee electrică în nisce nori 
negri, ce au cuprinsă împrejurimea. Ajunsese în tr ’o 
stare când omulu, fără să’şî dea sema de ceea ce’i tre- 
bue, e cuprinsă de unu urîtu  şi se află în tr ’o mare 
zăpăceală. De multe ori se cugeta elu că ar fi bine 
s6 se îns6re, cu tote acestea da rîndu dileloră şi trăia 
în neliniştea de care era torturată.

—  S 6 ne aducă o oca de vină! —  dise Mateiu

fi detaşată prin mijlocirea ambasadei române din Viena 
de cătră ínaltulü ministerü de résboiu románü. Tóté 
spesele pentru locuinţă şi căutare, pentru tratarea medi
cală şi medicamente, băi, instrumente, precum şi tóté 
spesele necesare se vorü acoperi din partea mea, res
pective a institutului meu sanitaro. Spre întărirea a- 
cestui actü ílü provédü cu subscrierea mea proprie şi 
cu sigilulO meu. Viena 25 Octomvre 1887. Dr. Albind 
Eder.“ — FaptulO vorbesce de sine.

—x—
Bétránnlü consiliero orăşenescO în retragere Pol- 

desy Sándor din Cluşiu, ducéudu*se sé pescuiéscft Ia la- 
culü dela MănăşturO, a alunecatü în apă şi s’a ínecatö. 
ţ)iua înmormăntărei sale fusese destinată tocmai pentru 
serbarea cununiei unei fiice a lui.

—x—
Mai multe <Jiare jidovescl scorniseră scirea cumcS 

archimilionarulO baronü Hirsch din Parisu, care a datü 
50 mii franci pentru incediaţii din Botoşani, mai toţi 
jidovi, ar fi oferitO colosala sumă de 100 miliónede 
franci associaţiuniloră ovreesci din Europa. Nuraitulö 
baronü desminte acuma, prin se retarulü séu, svoaulö 
despre acéstá fabulósá ofrandă. — Erau deci gogoşi ji
dovesc! !

Cetimü în „Résboiulö“ : .Marele baneherO din Iaşi 
Strul Chaim Daniel în etate de 90, adecă noué (JecI ani, 
se căsătoresce în Austria cu o ténérá femeiă. Acéstá 
căsătoriă fenomenală a produsă in Iaşi unö adevératü 
ridicolü pe so<:otéla nonagenarului baneherO, care tremuri 
când trebue sé facă unü bine, sé dea o centimă la sé 
racî, cu tóté că e putredü de bogat 0; decâtQ o ase
menea căsătoriă, de care lumea rîde, era mai naturala 
şi mai umanitară ca acestü bétránü de deee ori miliő- 
narü, sé facă mai bine unü asilü pentru Israeliţii bétránl, 
care umblă cerşindO orbi pe strade şi care este în ade- 
vérü o mare ruşine chiarjpentru toţi bancherii din laşi 
ce nu se gándescü decátü 'numai la gheşefturile lorü.«

Cursu de stupăritu . . .  de AugustinO Deganâ, in< 
vSţătorO grăniţărescO. D-lO Deganfl s’a ocupatO mai de 
multă şi se ocupă şi acum cu succesO bunO cu cultura 
albineloră ; densulO — precum însuşi ne spune — a fostă 
trimisO, din partea comitetului administrativă ală fondu
lui scolasticO grăniţărescO românO din Sibiiu, la esposi- 
ţiunea regnicolară din Budapesta spre a studia secţiunea 
stupariloră, şi reîntorcându-se de acolo, i-s’a datQ oca- 
siune în câtava rânduri, ca s6-şî probeze cunoştinţele 
câştigate, atâtO la esposiţiunea numită, câto şi mai îna
inte din propria-şî esperiinţă, prin prelegeri practice, ţi
nute învăţătorilor*! grăniţSrsscI la Deva şi la Yaida-Re- 
cea în anulă trecutO.

Din premisele acestea resultâ, că autorulO cursului 
de stupăritO citat0 in fruntea acestorO şire este bărbată 
practicO pe terenulă acestui ramO de eeonomiă rurala, 
şi d6câ cercetămO mai de apr6pe cursulO de stupăritil, 
ne câştigămă convingerea, că autorulO într’adevgrQ ne 
dă inviaţiuni forte practice, cu aplicarea celoră mai mo
derne principii ale agricultoriloră deja renumiţi, în pri
vinţa tractării albinelorO. D-lui ne spune, cum sg pur- 
cedemă în deosebite caşuri şi după diferite metdde, rie 
unde se vede, că nu se lâgă numai de) ună sistema, ci 
esplicându ne teoria, sâu căuşele unorO manipulări, ne 
lasă voiă liberă în procedură. DânsulO ne arată mai 
departe cele mai nouă sisteme de corniţe în ic6ne şi ne

cătră Ienache întrându în casă, ér Rădiţa sări repede 
şi pleca la butoiaşulu din pivniţă, ca nu cumva sé în- 
târdie şi sé strice pofta ospeţiloru. E ra  cârciumăriţă 
Rădiţa şi cunoscea ea prea bine gustulu flăcăruia, ai 
de acea aduse repede vinulü, îlu  puse pe masă şi eşi 
afară în cáscióra de véndare, ca sé lase singuri pe 
Mateiu şi pe Ienache.

Rădiţa era cuprinsă j ie  unii neastémpérü.
întâlnirea lu i Ienache cu Mateiu i-se părea ei ca 

nealtădată şi par’că înţelegea care e scopulă întelnirei. 
Era  în neastémpérü şi de aceea să nu prindă pe nime
nea mirarea, dccă a trasă cu urechea la vorbele ospe
ţilo ru ei.

Când se vădură singuri, Ienache apuca sticla şi 
turnă în pahare. Imbiâ unulă lu i Mateiu, luă elă pe 
celălaltu şi închinară împreună.

Améndoi deşertară paharele.
Mateiu îlu puse josü, dér Ienache îlă ţinea încă 

în mână.
—  Măi Mateiu! —  grăi masinistulü. —  Dă’ţl né* 

cazulă la o parte şi hai sé ne grăimu doué vorbe. Nu 
de altceva, dér î ţ i  spună pe cinste, că ’mi-e greu, unde 
te védü totü posomorită. — Insoră-te Mateiă! — accentua 
maşinistulă, puse paharulu pe masă şi apucândă sticla 
în mână turna din nou.

Mateiu plecă ochii în pămentă, îi ridică însă în
dată şi p riv i la maşinistulă cu tótá încrederea. Acestă 
vorbă, pe care i-a mai dis’o Ianache, î i  plăcă de astă
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esplică şi manipularea eu ele. Procedura d-lui autorü 
este deci raţională şi practică, ergo adevărată.

Mai vorbesce în favorulü acestui cursü de stupă- 
ntü şi împrejurarea, că comitetulü susnumitü a sprijiniţii 
pe autorü întru tipărirea opului presentü, ca sé nu ră
mână necunoscut ö în cercuri mai largi, ci sé propage 
ideile stupăritului raţionalii atátü între învăţători rurali, 
cátü şi intre alt! economi români.

Opulü cuprinde în formatű de 8° mare 80 pagine 
textü şi o broşurică separată cu 32 figuri. Limbagiulü 
e destulü de poporalü, íncátű ílü póte înţelege orî-care 
cărturarii románű. Pre când reeomândO cu tótá căl
dura acestü cursü de stupáritü tuturorü celorü ce se in- 
teresézá de acestü ramü alü economiei rarale, mé JsimţO 
sprijinitü în privinţa asta şi de susnumitulü comitetü şco- 
lasticü grăniţerescO, care cu sucursulü séu materialü şi 
moralü a ajutatü scóterea acestui opşorfl la lumină. Pre- 
ţulfl de 35 cr. e de sigurü aşa de modestü íncátű s*ar 
puté cumpăra opşorulO în mai multe esemplare ca premiu 
pentru şcolarii absolvenţi de şc0la poporală. I .  L J

Svêrcolirï şi uneltiri de maghiarisare.
Unü »patrioticelű“ din Papotyü s’a supëratü tocü 

pe ínvéjátorulű românü de acolo, Georgiu Lazarű, din 
causă că acesta propune românesce la copii români din 
scôla românéscâ de acolo. Elü nu-şi póte închipui, cum 
póte figura ca învăţătorO românescü unü individü ca d. 
Georgiu Lazarű, care nu scie bine unguresce. Se pro- 
vôcà la cuvintele Iui br. Eötves, că adecă: »cine s’ar 
îngriji de crescerea unorü copii străini, negiigiândü pe 
ai séi, în easulű celű mai bunü s’ar puté (Jice că este 
unü nebunü.* De aci furiosulü ,patriotüK învinovăţesce 
pe ai sëi de ce nu se îngrijeseü de observarea legei pnvi- 
tóre la propunerea limbei ungurescï ín scôle, de ce — 
(Jice elü — Ungurii cultivă limbile străine; „patria nu
mai pe ajutorulü íiilorü séi póte conta ín casü de pe- 
riculü«, — „naţiunea numai prin limba ei trăesce.«

Şi fóia kossuihislă din Ciuşiu îşi deschide bucu- 
rosü colónele sale pentru publicarea acestorü insanităţi ! 
Câtă nesimţire! De altmintrelea noi le înlêmpinâmü cu 
cuvenitulù dispreţO şi »patriotului« îi dâmü pfatulü së 
înveţe românesce, pentru că românéscà e poporaţiunea 
băştinaşe a Ardealului şi ea e talpa ţârii prin forţă şi 
prin numërü.

In 0rşov8 nu se află preotü gr. or., care së pro
pună religia elevilorü dela scóla civilă de statű, în ma
joritate greco-orientalí. Regulamentulü prescrie, ca ele
vii de fiă-care confesiune s0-şi aibă pentru catechisare 
catechetulü lorü. Unde catechetü nu se află, trebue së 
89 aducă. In Orşova însë nu se face aşa. Directorulü 
acelei scóle, care este de confesiunea romano-catolică, 
propune religiunea unei maiorităţi de şcolari, cari suntü 
de o confesiune mai cu totulü opusă, de confesiune gr.- 
orientală. Acésta stă în interesulü scólei maghiarisátóre, 
fiind-că elevulü românü nu mai póte aucji limba româ- 
nëscâ nie! dela catichetulü sëu. Atragemü atenţiunea 
autorităţii nóstre bisericescl asupra acestui faptü

Fóia unguréscâ din Aradü se plânge contra archi- 
reilorü români, despre cari (Jice că nesocotescü legile şi 
ordonanţele ministeriale, fiindcă aceştia, deşi au fostü ad- 
inoniaţl de ministeriulü de culte, nu intervinü — precum 
ar aştepta ei — pentru respectarea legei instrucţiunei 
primare. Mai virtosü se plânge codiţa dela Aradű, că 
în scólele confes. gr. or. din comitatulü Aradului, limba 
maghiară este cu totulü desconsiderată.

dată aşa de multü, íncátű cuprinsu de-o veselie se 
simţea de totü bine. A r fi vrutü sé dică şi elü ceva, 
dér tăcii. I-ar fi plăcuţii sé vorbescă Ienache, ér elü 
sé-lü asculte.

— Măi Mateiü,. . .  nu vedi tu că din totü ce ca
peţi, nu’ţi ajunge pe haine şi pe chefuri? Nu ve<Jî tu 
că par’că ímbötránesci aci, şi par’că te prosteşti? Aci 
în mijloculü Bărăganului sé fii neínsuratü, sé fii tu alü 
nimérui ca unü băiatii sáracü ? Curată neghiobie!

Mateiü béíi alü doilea paharü şi se uita plinü de 
mulţămire cătră Ienache.

—  Sé mé mai gándescü, —  grăi elü în cele din 
urmă, —  sé mé mai gándescü; . . .  spunü dreptü că eu 
sunt hotárítü pentru aşa ceva, num a... sé mé mai gân 
descü. Singurű am rémasü în lume. N ’am părinţi, 
n’am fraţi şi nici rude mai de aprópe şi nu sciu, <̂ léu, 
par’că mi s’a u rîtu  de viâţă, —  gătâ Mateiü vorba, îşi 
propti capulu în palma dréptá şi astfelu se uita la Ie 
nache si par’că când se uita, părea de totü neajutatü 
si fără curaj ü.

— La  ce sé te mai gândesci Mateiü? —  începu 
Ienache. — Ce sé te mai gândeşti? Făgăduesce’mî că 
te’nsori şi las’ pe mine. Ado mâna! —  gră} maşinis- 
tulu şi cu faţă veselă întinse mâna spre Mateiü.

Logofétulü îş i ridică capulü din palmă, se uita mai 
deadreptulü la Ienache şi par’că de astădată prinse pu
ţinii curaj ü.

Mateiü credea că masinistulü se cugetă la Maruţa

Dér Ungurii cura consideră limba románéscá ?
De altă parte „Nemzet* ne aduce vestea unui 

„mare evenimentü«, cum se esprimă elü, prin aceea, că 
în Trstina din nordulü Ungariei s’a înfiinţata o casină 
maghiară cu scopü de a propaga limba şi „cultura* ma
ghiară. In fruntea acestei reuniuni de maghiarisare stau 
autor'tăţile judiciare şi administrative. „Nemzet" apelézá 
la ajutorulü tuturorü Maghiarilorü, sub motivü că e vorba 
de a lăţi limba şi »cultura“ maghiară între Slovaci.

Şi aceste uneltiri şi svércoliri le numesce fóia un- 
guréscá »mare evenimentü“. Ce neruşinare!

Direcţiunea institutului maghiarű de economii din 
Lăpuşutâ ungurescü a hotărîtă sé espună în localulü séu 
o puşculiţă (lădiţe şi cutii) pentru adunarea de bani în 
favorulü »Kulturegylet“-ului.

AvertisămO pe Românii din LăpuşO de acéstá 
cursă!

Comitetulü Kulturegyletului ardeleanü a ţinutfl o 
şedinţă sub preşedinţa lui Bethlen Gabor-paşa, în care a 
hotárítü sé se aşecjie în diferite locuri 2000 puşculiţe ca 
sé adune bani pentru Kulturegyletü.

Sunlemü siguri că Români vorO ocoli pe departe 
şi aceste curse.

Ultime scirî.
Fraga, 13 Noemvre. —  „Narodny L is t y “ 

se plânge amarü, că agitaţia de pănă acum a 
Cehilorö contra fóiei ungureşti n ’a avutü des
tulă reuşită, căci pâinarii cumpără şi acum cu 
preferinţă faina unguréscâ cretfêndü că e mai 
spornică. Numita fóie índémná acum pe Cehi 
să nu cumpere pane de făină unguréscâ.

Viena, 13 Noemvre. —  Doctorulù Schrötter, 
care a vè(Jutü pe prinţu lu Germaniei la San- 
Remo, vorbindű cu unű redactorű dela „Tag  
blatt“ a (Jisű: „Luc ru rile  stau rău.“ L a  între
barea, décâ bóla p rin ţu lu i e aşa de gravă, doc- 
torulű a rëspunsü: „Da, gravă, fórte gravă!“

Parisü , 13 Noemvre. — Boulanger, alű cărui 
arestü a espiratü, p l écá máne-sérá din C ler
mont-Ferrand la Parisü , pentru ca sé ia parte la 
lucrările comisiunei pentru împărţirea oficerilorü.

Paris, 13 Noemvre- —  Scirea fóiei „Extra- 
post“ : Pentru sosirea de mâne a lu i Boulanger 
aci se facu pregătiri pentru demonstraţîuni mari.

Parisü , 14 Noemvre, —  Boulangar, ca se 
evite demonstraţiuuile, plecâ erl din Clermont- 
Ferrand cu trăsura şi numai în  Riom se su\ în 
trenö, din care apoi s’a scoborîtü în  Charenton, 
venindű incognito la Parisü totü cu trăsură. In 
cidente n ’au fostü.

In  Clermont-Ferrand s’adunase multă lume 
la gară ca sè’i facă simpatice manifestaţiuni. In 
Parisü a fostü o plóiá torenţială, care a împe- 
decatü mulţimea d’a se duce la gară. Genera- 
lu lű  a trasü la hotel ü Louvre.

Parisü, 14 Noemvrn. —  Spre a împedeca 
demonstraţiunile pentru Boulanger, la gara de 
Ly o n  au fostü eomandaţî v r ’o 50 de sergenţi de 
oraşfl. Dér fiindü plóiá mare, a fostü puţină lume 
la gară. Generalulü çl§ altmintrelea n’a venitü 
eu trenulü. înaintea hotelului Louvje  erau pos
taţi v r ’o 16 poliţişti. Spre a amăgi lumea, se 
«Jice că generalulü locuesce la rude în  împreju
rimea Pa risu lu i. In  Saint-Germain des Fosses

şi de aceea. se simţea mulţămilu că se află de vorbă 
cu elü.

Se scula de pe scaunü, se uită ímprejurü, par’că 
spre a se convinge, décá nu’lü aude cineva, se puse 
erăşi pe scaunü şi stríngéndü din sprâncene, îşi îndreptă 
privirea în josü. Stétű puţinu astfelü, îş i ridică faţa din 
pămentii şi umplu paharele cu vinü.

—  Ienache, —  grăi Mateiu, —  Ienache, mé cu- 
noscü cu tine de atâta vreme; amü fostü aşa de pretinî 
amândoi, încâtu de nu te-asü fi védutü în tr ’o di, mi 
s’ar fi părutii că sunt nenorocitü, şi de aceea am făcuţii 
şi te-amü íntélnitü. De unü timpu încoce am ínceputü 
sé te ocolescü; dér nu te-am ocolitü de dusmanü, ci 
te-am ocolitü de pretinü. —  Ienache,—  continuâ Mateiü,
—  te-am ocolitü de pretinü, pentru că scii, suntü pri- 
legiurí când par’că şi pretinii te supérá. . .  şi cu deose
bire de când a muritü mama şi am rémasü singurü ín 
lume. Te-am ocolitü, nu’i vorbă, dér sciu eu că nu 
te-ai supératü pe mine, sciu că ai íntelesü care’i pricina.

Gátándü cu vorba, apucă paharulu, închină cu Ie 
nache şi béu.

—  Sé scii că mé’nsorü, —  grăi Mateiu. —  Sé 
scii că nu glumescü, căci mi s’a urîtfi de aşa vieţă.

Ienache rémase mulţămitii.
Pe cátü era de mulţămitii, pe atâtfi î i era de greu 

de a găsi cuvinte potrivite spre a continua vorba de 
pănă acum.

—  Măi Mateiü, —  începu în cele din urmă Ie
nache, — tu eşti mai ínvéjatü ca mine, dér cu tóté

şi în  Moulin a fostü salutatü Boulanger cu s tr i
gări de: „sé trăiască!“

Berlinü , 14 Noemvre. —  Principele moşte- 
nitorü a respinsü definitivü ori ce propunere de 
extirpare a larynxului. „Acum îm i punü sórta 
în  mânile lu i D-(Jeu“ a declaratü principele fórte 
categoricü. Principele va sta la San-Remo.

Berlinü, 15 Noemvre. —  U n ü  mare práncjü 
se va da la Curte şi o representaţiă de gală la 
Operă în  onórea împăratului şi împărătesei R u 
siei în  (Jiua când vorü trece p’aici.

Parisü, 15 Noemvre. —  Nişte depeşî en
glez s, spunü că Rusia stărueşte de Tu rc ia  ca să 
ocupe Rum elia; ér Bulgarii de altă parte oferă 
P o rţii să-i plátéscá pe anü 160,000 lire, décá 
va recun0şte pe prin ţu lfl de Coburg.

SC IRÎ TELEG R A FIC E.
(Serv. part. a »Gaz. Trans.«)

B E R L I N Ü ,  16 Noemvre. —  P rin ţu lfl W il-  
helm plécâ în tru  întâmpinarea Ţa ru lu i până la 
graniţă.

P rin ţu lfl de coróná rămâne mai departe în  
San-Remo, fiindü-cá şederea sa acolo mai cu- 
rëndü face posibilü a susţinâ puterile fisice în  
starea de acum.

P A R IS tJ ,  16 Noemvre —  Cererea d’a se 
împuternici tribunalulü să urmáréscá pe W ilson
o va presenta Joi în cameră comisiunea de an
chetă. Interogatoriulu baronesei Seillière, care 
declară că bărbatulu di a plátitü lu i W ilson două 
milióne spre a obţinâ concesiunea de furnisare, 
n’a conţinutfl nimicii mai însemnatü.

D I V U R S E .
Náscutű în teatru. — In „Princess’s teatre“ la 

Londra s’a íntémplatü urmátorulü faptü curiosü: O fe- 
meă, în stare interesantă, se dusese la acelű teatru, în 
care se representa o dramă teribilă. Scenele mişcăt6re 
avură asupra ei o astfelü de influenţă, íncátű dela unü 
timpű începu sé simţă, că momentulü supremü se a- 
propia . . . Deodată, pe scenă, prima amoresă scóse unü 
ţipetfi. . .  In galeria, în care se afla femeia însărcinată, 
răspunse cu unü altü strigătO. Pe când cea dintâiu se
cera celű din urmă aplausű, cealaltă dédü viăţă unui 
nou cetăţeanfl. D-lü Kelly şi miss Hawthorae, directorii 
teatrului se oferiră numai decâtü sé fiă naşii celui mai 
june dintre spectatorii lorü.

9000 de omeni înecaţi. — Din Londra se telegra- 
fiazâ: Aci au sositü scirî din Shangai, care raportézá 
despre o catastrofă íngrozitóre, pricinuită de o mare 
inundare a fluviului Hoang-Ho. Valurile fluviului cres
cuseră în séptémána din urmă astfelü íncátű, cu tóté 
opintirile ce şi-le-au datü multe mii de ómen! ca sé în- 
táréscá stăvilareie, rupéndu-le în doué pártf ale ţării au 
inundata cu furiâ ţâra ínecándü cu totulü 9000 de ómeni, 
ér peste 100,000 de Chinezi suntü aduşi în cea mai 
cumplită miseriă.

Numere singuratice din „ Gazeta Transillva- 
niei'1 ă 5 cr. se potü cumpăra în totungeria 
lui I .  GROSS, şi în librăria d-lui Nicolad 
I .  Ciur cu.

Editorü şi Redactorű responsabilă : Dr. Aurel Muresianu.

acestea eu am umblatü mai multü. Am védutü ma 
multă lume, am fostü în ţâra nemţâscă. S c ii. . .  dra
goste face omulfi; am fácutű şi eu, am umblatü destulü 
şi eu încoce şi încolo, când eram de vârsta ta. Nu-sü 
cu multü mai bétránü ca tine, dér suntü ínsuratü şi 
mí-aducü aminte de când eram »amorezatü«, cum se 
dice la noi la mahala. —  Prostü eram atunci, —  <jlise 
Ienache; —  prostü. eram atunci, căci mi-se părea că 
am sé morü décá nu m’oi afla lângă Siţa mea. —  Dér 
cum trece ori-ce lucru în lume! —  Mí-aducü aminte 
ca acum, că eram în stare sé mé’mpuscü când îmi în- 
chipuiamfi că altcineva ar putea fi lângă ea. — Aşa 
eram atunci, dér astădi suntü altfelü. — Astădi iată 
suntü însuraţii de patru ani cu Stanca, cu nevastă-mea, 
am doi copii, şi scii, că nu mi s’a íntémplatü sé mé 
mai gándescü la Siţa din mahalaua nostră. —  Am că
suţa mea, am gospodăria mea, mare mică, cum a datü 
Dumnedeu, sciu ínsé că e a mea, şi Stăncuţa este bună 
nevastă, îngrijesce de mine, de mé trage inima sé stau 
totü acasă. — Nu-i vorbă, mai facü şi eu câte-o posnă, 
cá-sü omű, şi décá n’arü mai glumi omulü, s;ar 
uita glumele din lume, şi viéta ar fi de totü posomo
rită. —  U ite  ce vréu se’ţi spunü, •—  adause Ienache,
— eu mé simtü de totü bine; am totü ce’mi trebue şi 
când mé ducü undeva, sciu că am unde sé mé’ntorcü, 
şi când mé’ntorcü, sciu că are cin’ sé mé eştepte. Aşa 
sunt eu. —  Siţa era frumosă, nu-i vorbă, dér eu m’am 

gândiţii şi mai departe. (Ya urma.)
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(JtifiB li la bursa d® Vlena
din 14 Noemvre st. n. Í887.

Rentă de aură 5°/0 . . . 98,55 
Rentă de hârtiă 5°/0 . . 99.40 
Imprumutulfl căilorfl ferate 

ungare . . . . . . .  149.25
Amortisarea datoriei căi- 

lorfl ferate de ostii ung.
(1-ma emisiune) . . .  9650 

Amortisarea datoriei căi- 
lorfl ferate de ostfl ung.
(2-a emisiune) . . . . -----

Amortisarea datoriei câi- 
lorfl ferate de ostii ung.
(3-a emisiune) . . . . 112 25 

Bonuri rurale ungare . . 104.75 
Bonuri cu cl. de sortare 1C4.25 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m i ş f l ............................ 104.—
Bonuri cuci. de sortare 104 — 
Bonuri rurale transilvane 104 25

Bonuri croato-slavone . . 104 25 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung........................ 99.—
Imprumutulfl cu premiu

ung..................................  122 90
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului . 122.80 
Renta de hărtiă austriacă 88.— 
Renta de arg. austr. . . 82.35 
Renta de aurii austr. . . 111 85 
Losurile din 1880 . . . 134 50 
Acţiunile băncel austro-

ungare ........................  888 —
Act. băncel de ereditfl ung. 285.25 
Act. băncel de creditii austr.279.50 
Argintulii — . — GalbinI

împărătesei ................5.93
Napoleon-d’orI . . . .  9.92 
Mărci 100 împ. germ. . . 61.50

Cursulu pieţei Braşovîi
din 15 Noemvre st. n. 1887.

Bancnote românesc! . . • •Cump. 8.61 Vend. 8.63

Argint românesc . . . > 8.50 à 8.55

Napoleon-d’orî . . . . » 991 ß 997

Lire turcesc! . . . . . 11.21 » 11.27

Im peria li..................... 10.20 » 10.25

Galbeni......................... » 5 90 » 5.95

Scrisurile fonc. »Albina* 6°/o • * 101.— # 102.- -

n * » 5% • 1) 98.— - 99.~
Ruble Rusesci . . . . 110.— » H l- 1/.
Discontulă . . . » 7— 10°/9 pe anü.

r  2-3Se adopteză
Unti copilti, fiă şi nelegitima, de 

cătră o familiă cultă de funcţionarii, 
care n’are copii. Părinţii copilului 
vorQ plăti odată pentru totdeuna o 
sumă 6re-care de bani.

A se adresa pentru informaţiuni 
la redactiune.

Anunţu de esarendare .
B u n u l ü  c o ma a a t ü  de l a  B u c e r d e a  g r á n ó s á  (Buzás-Bo* 

csárd) aprópe, de Blaşiu, cu staţiune de cale ferată în Crăciunelă (Kará- 
csonfalva), care este proprietatea fondului Basilitanü din Blaşiu, constă- 
toră din circa 500 jugére locă arătoră şi grădini, 260 jugére fenaţă, 
împreună cu dreptulú regală de crîşmărită, se dă în  á r é n  dă pe calea 
licitaţiunei publice pe periodulă de 6 (şâse) ani íncepéndu din 1 Ianu
arie 1888, pănă în 1 Ianuarie 1894.

Licitaţiunea se va ţinâ în  15 Decemvre a. C. st. n. la 2 óre 
p. m. în cancelaria advocaturei archidiecesane.

D o rito rii de a licita au a depune unu vadiu da 10%  dela suma 
de esclamare de 6000 f l .  V. a.

Până la începerea licitaţiunei se primescă şi oferte sigilate pro- 
vé(}ute cu vadiulă de 10°/o în tru  atâta, încâtu în acelea se va oferi o 
sumă, fixă, şi oferentele va declara că cunósce condiţiunile de licitaţiune 
şi le primesce.

T o t u  a t u n c i  se va e s a r e n d a  pe calea licitaţiunei publice pe 
periodulă de 6 (şâse) am, íncepéndu dela 1 Ianuarie. 1888, şi Móra CU
4 (patru) petri (lela Petrisatîi (Magy.-Peterfalva) ală cărei preţă de 
esclamare este 2500 î l .  ér vadiulă 250 fl. v. a.

Condiţiunile de licitaţiune se potü vedé în  cancelaiia subscrisului.
B l a ş i u ,  11 Noemvre 1887.

Ludovicü de Csato,
2— 3 advocatü archidieces.

„ Albina,“ institutu de creditii şi economii, Sibiiu.

Publieaţiune,
în  sensulti art. de lege X X X V I, din anulu 1876 §. 29.

1. Suma scris, fonciare puse în  circulaţiune cu 30 Oo- 
tomvre 1887 e d e .............................. ...... . .

2. Pretensiunile institu tu lu i de împrumute hipotecare 
cari servescă de acoperirea acestoră scris, fonciare 
suntu de ...........................................

3. Val6rea hipoteceloră luată de basă la susnumitele 
împrumute hipotecare este de . . . . . .

4. In  sensulă §. 97 din statute „fondulă specială“ 
pentru asigurarea scris, fonciare e d e ........................

Acesta e indusă în contă separată şi e plasată în  efecte publice.
S i b i i u ,  30 Octomvre 1887.

DIRECŢIUNEA.

f l .  1 .0 5 1 .9 0 0 .-

f l.  1 .07 1 .850 .19  

f l .  4 .8 5 0 .0 7 0 ,-  

f l .  298 .209.65

Avisu d-loru abonaţi!
Rugămă pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiunei să 

binevoiască a scrie pe cuponulă mandatului poştală şi numerii de pe 
făşia sub care au prim ită (Jiarulă nostru până acuma.

Domnii ce se abonăză din nou să binevoiască a scrie adresa 
lămurită şi să arate şi posta ultimă. A D M IN IS T 1 i.  „G A Z IR A N S :*

Mersultl trenurilorti
Valabilii dela I luniu st. n. 1886.

pe linia P re d e a lii-Bu d a p e sta  şi pe linia T e i  uşii-A ra b il-Bud a p e sta  a calei terate orientale de statft reg. ung.

I*re«lea lii-Buda pesta

Bucurescl

Pred®alü

Timişfi

Braşovft
Feldióra 
Apatia 
Augustin fl 
Homorodü 
Haşfaleu

(
(

Elisabetopole
Mediaşfl
Copsa mici
Micăsasa
Blaşiu
Crăciunelii
Teiuşft
Aiudfl
Vinţulfl de susfl
Uióra
Cttcerdea
Ghirisă
Apahida

Ciuţii
Nedeşdu 
Ghirbëu 
Aghirişfl 
Stana 
HaiedinS 
Ciucia 
Bucia 
Bratca 
Vădii
Mező-Telegd 
Fagyi-Vásárhely 
Veneţia-Oră(|ii

Tre n ft
de

persóne

7 20 
757
8 24 
8.47 
9.29
9 37

10 53 
11.00
11 34 
12.03 
12.26 
12.42

1.11 
1.23 
2.06 
2.27 
2.49 
2 56 
3.12 
3.46 
5.01 
5.21

ifradia-mare
F. Ladány
Szolnok
Bada-peata

Viena

T re n  j T re n ü  
accelerat ; omnibus

Tre n ü
omnibui-

4.30

9.12
9.35

10.12

6.01
6.19

7.12
7.41

8.20
8.46

9.11
9.16

10.37
12.20
2.151

4.01
4.47
5.28
5.59 

6 49 
8.35 
9.02 
9.12 
9 56

10.37
10.59 
11.16

11.37
12.16
12.33

1.51
2,18
2.48
2 56
3 64
4 51 
5.28
5 5í>

Tre n üde

10.50
1.33
4.24

7.30
1.14

1.45

2.32

10.05
2.15

Tre n ü
de

personell

6 37 
6 58;
7.14
7.29 
756 
8.18
8 58
9.15
9 34 
9 53

10 28 
10 47 
10.57 
11.07 
11.19

1.16
3.29 
6.33

Bud ap esta—J*redealü

Viena
Budapesta
Szolnok 
F. Ladány 
Oradea mare

Venţia-Orăijii
Fudi-Oşorheiu
Teleagü
Vadü
Bratca
Bucia
Ciucia
Huiedin
Stana
Aghiriş
Gfcárbéu
Nedişu

Cluşiu

Apahida
Ohiriş
Cucerdea

ÍJióra
Vinţulfl de susfl 
Âiudfl 
le iifă  
Crăciunelfl 
Blaşfl 
Micăsasa 
€®pţa mie, 
Mediaşfl 
Elisabetopole 
8igiş0ra 
Haşfaleu 
Homorod 
Augustinii 
Apatia 
Feldióra

Timişfl

F?®d®alù

Bucurescl

8.001 -

N o t a :  Óreíe de nópte suntfl cele dintre liniile gróse.

Teiuşfi- Ii*ad6-Buda]i«s)ta

Tre n ü
omnibus

Tipografia ALEXI Braşovii, Hârtia din fabrica lui Martin Kopony, ZernescI

Teiuşft
Alba-Iulia 
Vinţulti de josü 
Şibotă 
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bërzova
Conopü
Radna-Lipova
Paulişă
Gyorok
Glogovaţă
AradA
Szolnok
Bu d a p e sta
Viena

11.24
11.59
12.30 
1.01
1.32
2.32 
2 52 
3.23 
3.55 
4.08 
4.25
5.30

T re  íü
de pers.

6.27 
6.47
7.28 
7.43 
7.59
8.28 
8.42

T re n ü  de 
persóne

3.00 
3.59 
4.22 ' 
4.51 
5.18

9.17 
2 32

6.15
6.35
7.02
7.28
7.40
8.11
8.46
9.33
9.53

1027
10.42
10.58
11.25
12.31
4,5°
5.12
8.20

6.05

A ra d ü - T im lfé ra

Aradik
AradulÜ nou
Németh-Ságh
Vmga
Orczifalva
Merezifalva
T is a ifé ra

Tre n ăomnibue

5.48
6.19
6.44
7.16
7.47

9.02

Tre n ft do 
persóne

TreDU
m ixt

6.05
6.33
6.58
7.28
7.55

9.08

Tim işâna-Aradă.

Tlntifóra
Merczifalva
Orczifalva
Yinga
Németh-Ságh 
ÂradulÜ nou 
À r* à û

T re iiü  da pursóus
Tre n ü  de 
persóne

Tre n ü
omnibus

6.25

7.46
8.15
8.36
9.1Í
9.27

5.00

Bndapesta-ÂradA-TeiuşA.

T re n ü  de 
persóne

Tre n ü  
de persóne

Viena
Budapesta
Szolnok
A n u l ă
GlogovaţiS
Gyorok
Paulişu
Radna-Lipova
Conopü
Bêrzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicîca
Deva
Simeria (Piski;
Orăştiâ
Şibotă
Vinţulă de josű
Álba-Inlia
Te in ş A

11.10
8.20

11.20
11.35
4.30
4.43
507
5.19
5.41
6 09 
6.28
7 25 

8.01 
8.34 
8.55 
9.19 
9.51

10.35 
11.11 
11.43 
12.18
12.36 
, 1.29

12.10
9.05

12.41
5.45

6.-—
6.13
6.38
6.51
7.10
7.37
7.55
8.42
9.12
9.41 
9.58

10.17
10.42
11.07
11.37
12.—
12.29
12.46

1.41

Treniî
omnibui

S im e ria  (Piski) P e tro ş e n l

6.32
7.02
6.23
8.01
8.17

Streiu
Haţegti
Pui
Crivadia
Baniţa
Pe troşe iiM

T re n ft de 
persóne

T re u fi
omntboi

TrenS
mixt

2.42
3.25
4.16
5.11
5.58
6.40
7.12

P e tro ş e n l— S im e ria  (Piski)

F e t ro ş e n l
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegă
Streiu

Tre n ft  
de pers.

T re n ft
omnibus

Trenft
mixt

6.10 
6. 
7.37 
8.20 
9.01 
9.52 

10.31


